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Tablett „OAK“
tray 
bandeja 
plateau 
 
die Melaminplatten (Holzoptik Eiche) haben eine leichte Struktur und wirken optisch wie aus 
Holz gefertigt.  
superb oak wood effect, cutting edge gourmet presentation idea, never produce mould or 
sawdust, clean and hygienic, no more worries about crack  
melamina imitación madera de roble, para recetas auténticas 
mélamine imitation chêne, pour voc recettes authentiques

 cm  cm  Grifflänge / handle cm €
84177 2 Ø 30 1,5  12 19,00
84178 9 40 x 20 1,5  13 24,00
84179 6 48 x 20 1,5  13 29,00

84177

84178

84179



3EAN = 40 04 133 XXXXX X

LA VIDA  
Melamingeschirr mal anders: Durch die farbige Innenseite und die Ter-
rakottaoptik von außen, haben Sie einen Blickfang für jedes Buffet und 
setzen die Speisen optimal in Szene.  
Die Melamin-Teller sind erhältlich in zwei Größen und in drei 
verschiedenen Farben. 
 
Melamine tableware in a different design: based on the colored inside 
and the natural colored outside the “LA VIDA” series is an eye-catcher for 
each buffet. The food can be served in an optimal setting. The melamine 
plates are available in two different sizes and three different colors. 
 
Vajilla de melamina con estilo auténtico. Interior de colores alegres con efecto 
rústico y exterior color arcilla. Una presentación óptima e impactante para sus buffets 
y platos tradicionales. Tres colores disponibles y dos tamaños. 
 
Mélamine avec un authentique design méditerranéen. Un buffet original et haut en couleurs avec ces 
grands plats imitation poterie, aspect artisanal, extérieur couleur argile et intérieur en 3 couleurs différentes. 
Disponible en deux dimensions.

 cm  cm  €
84161 1 Ø 32,0 3,5 25,00
84170 3 Ø 40,5 5,5 36,00

84165 9 Ø 32,0 3,5 25,00
84168 0 Ø 40,5 5,5 36,00

84171 0 Ø 32,0 3,5 25,00
84172 7 Ø 40,5 5,5 36,00

Teller „LA VIDA“
plate 
plato 
assiette 
 
  
  

 blau / blue

Ø 32 cm und Ø 40,5 cm

violett

grün / green
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Das Wechselspiel zwischen den hoch glänzenden Innenflächen und dem mattierten Rand bilden einen stilvollen Rahmen für die 
Präsentation Ihrer Speisen. Der breite Rand sorgt dabei für ein optimales und unkompliziertes Handling im täglichen Einsatz.
Die in den Farben Weiss und Terrakotta erhältlichen Artikel eigenen sich gleichermaßen für die Speisenpräsentation auf dem 
Tisch, in der Theke oder auf dem Buffet. 
 
The interplay between mirror shiny insides and matt finished edges is the base for a stylish presentation of your food.  
An optimally and uncomplicated handling due to the wide edge in your daily use is guaranteed. The articles are available in 
white and terracotta colored.  They are similarly suitable for the food presentation for table top, countertop or buffet setting.  

El contraste entre el exterior y bordes an acabado mate y el interior brillante da un toque elegante y de calidad a sus presenta-
ciones culinarias. La colección se declina en 2 colores: arcilla y blanco. La colección es perfecta tanto para la mesa como para el 
mostrador, las vitrinas o el buffet.
 
Style et élégance : La finition mate de l’extérieur et des rebords offre un élégant contraste avec l’intérieur brillant des diffé-
rentes pièces de la collection qui se décline en deux couleurs : blanc et argile. La gamme s’adapte parfaitement pour le service 
de table, comme pour le comptoir ou le buffet.

TIERRA

designed by

GN 1/1 GN 2/4 GN 1/2

GN 1/2
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 cm  cm GN €
84272 4 53,0 x 16,2 2,5 2/4 19,00

84282 3 53,0 x 16,2 2,5 2/4 19,00

 cm  cm GN €
84270 0 53,0 x 32,5 2,5 1/1 36,00
84271 7 32,5 x 26,5 2,5 1/2 18,00

84280 9 53,0 x 32,5 2,5 1/1 36,00
84281 6 32,5 x 26,5 2,5 1/2 18,00

Teller „TIERRA“
tray 
bandera 
plateau 
 
  
  

 

 cm  cm  €
84276 2 Ø 32,0 3,5 22,00
84277 9 Ø 40,5 5,5 32,00

84286 1 Ø 32,0 3,5 22,00
84287 8 Ø 40,5 5,5 32,00

 cm  cm ltr. €
84273 1 19 x 19 8 1 14,50
84274 8 25 x 25 10 2,5 27,00

84283 0 19 x 19 8 1 14,50
84284 7 25 x 25 10 2,5 27,00

 cm  cm €
84275 5 40 x 20 2,5 16,00

84285 4 40 x 20 2,5 16,00

Tablett „TIERRA“
tray 
bandeja 
plateau

Tablett „TIERRA“
tray 
bandeja 
plateau 

Schale, oval „TIERRA“
bowl, oval 
cuenco, ovalada 
bol, ovale 

Schale „TIERRA“
bowl 
cuenco 
bol  

 

GN 1/1 
GN 1/2

GN 2/4

1 Liter und 
2,5 Liter

Ø 32 cm und  
Ø 40,5 cm

oval



6 EAN = 40 04 133 XXXXX X

Schale „TIERRA“
bowl 
cuenco 
bol

 cm  cm  €
84292 2 21,5 x 10,5 1,5 4,00
84297 7 21,5 x 10,5 1,5 4,00

Tablett „TIERRA“
tray 
bandeja 
plateau

Schale „TIERRA“
bowl 
cuenco 
bol 
 
  
  

 

Teller „TIERRA“
tray 
bandeja 
plateau

oval hoch

oval flach

 cm  cm ltr. €
84293 9 17,0 x 8,5 4 0,2 4,00
84298 4 17,0 x 8,5 4 0,2 4,00

 cm  cm ltr. €
84290 8 Ø 10 7 0,13 3,00
84295 3 Ø 10 7 0,13 3,00

 cm  cm ltr. €
84291 5 Ø 13,5 3 0,13 3,40
84296 0 Ø 13,5 3 0,13 3,40
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Schälchen „GOURMET“
bowl 
cuenco 
bol 
 
  
  

 

 cm  cm ltr. €
84018 8 Ø 7 6 0,05 1,90

Tablett „GOURMET“
tray 
bandeja 
plateau 
 
mit 3 Absätzen Ø 4 cm  
with 3 holes Ø 4 cm  
con 3 agujeros Ø 4 cm 
avec 3 trous Ø 4 cm

 cm  cm  €
84017 1 30,5 x 9,5 2,5  6,90

passend für Tablett „Gourmet“ 
Nr. 84017

Schale
bowl 
cuenco 
bol 
 
  
  

 

 cm  cm ltr. €
84028 7 21,0 x 14,5 9 0,45 7,50
84029 4 26,5 x 16,5 12 0,80 9,00

6 cm

84018

84017

4 cm

0,45 und 0,80 Liter

4 cm
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Tablett „FUSION“
tray 
bandeja 
plateau

 cm  cm  €
84025 6 23,5 x 7,5 2,0  4,90
84026 3 24,5 x 6,5 1,5  4,00

Schale „FUSION“
bowl 
bol 
plat

 cm  cm ltr. €
84022 5 Ø 11 7,0 0,3 4,90
84023 2 Ø 17 8,5 1,0 9,00
84024 9 Ø 20 8,0 1,2 12,50

84022 
Ø 11 cm

FUSION
Tisch- und Buffetservierartikel präsentiert die Serie FUSION.
Die Oberflächen der Artikel sind innen hoch glänzend und außen  
mattiert. Das besondere Design beansprucht höchste  
Aufmerksamkeit und bringt Speisen optimal zur Geltung.  
Somit werden die Speisen noch mehr in den Blickpunkt gerückt.

The FUSION presents table and buffet articles. The design and surface is unique. Mirror shiny inside, outside matt.

La línea FUSION presenta artículos para la mesa y el  buffet. El diseño y el acabado son únicos, interior pulido brillante y exterior acabado en mate.

La ligne FUSION présente des articles pour la table et le buffet. Le design et la finition sont tout à fait uniques. Intérieur poli brillant et extérieur mat.

84025 84026

84025

84026

84023 
Ø 17 cm

84024 
Ø 20 cm
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Servier-Löffel „PROFI“
serving-spoon 
cuchara 
cuillère 
 
  
  

 

 cm  cm  €
84020 1 7 x 6,5 26,5 4,90
84021 8 7 x 6,5 26,5 4,90

rutschsicher / 
slip-proof

tiefe Ecken? - kein Problem! 
deep corners? no problem!

gerade 
Portionierkante / 

easy cutting

einfach abstreifen / 
simply wipe off

designed by

84020

84021
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GN-Tablett „SLATE“
tray 
bandeja 
plat 
 
Schieferlook  
slate look  
Las bandejas de melamina negras ofrecen un aspecto de pizarra elegante y discreto 
Les plats en mélamine noire offrent l´aspect de l´ardoise, élégants et discretsGN 1/1

 cm  cm GN  €
83981 6 53,0 x 32,5 1,5 1/1 36,00

Schieferoptik

 cm  cm ltr. €
84229 8 10,5 x 10,5 4,0 0,1 3,20
84232 8 21,0 x 21,0 9,0 1,5 14,70
84233 5 25,0 x 25,0 11,0 2,4 19,00
84234 2 28,5 x 28,5 12,5 3,5 23,00

Schale „SINUS“
bowl 
cuenco 
bol 

 cm  cm  €
84212 0 Ø 14,5 4,5 5,40
84213 7 Ø 14,5 4,5 5,40

Wind-Aschenbecher „XL“
ashtray 
cenicero 
cendrier 
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Teller „PURE“
plate 
plato 
asslette 
 
  
  

 

 cm  cm  €
83493 4 30,5 x 22,5 3  14,00
83494 1 38,0 x 28,0 3  17,00
83517 7 27,0 x 19,5 3  9,00

Dip-Schälchen „CASUAL“
bowl 
cuencos para salsas 
ramequin 
 
  
  

 

 cm  cm ltr. €
83780 5 Ø 6,0 3,7 0,04 0,70
83781 2 Ø 7,0 3,7 0,05 0,90
83782 9 Ø 7,8 4,0 0,08 1,20
83783 6 Ø 8,5 4,5 0,11 1,30
83784 3 Ø 9,8 4,5 0,14 1,50
83798 0 Ø 6,0 3,7 0,04 0,80
83777 5 Ø 6,0 3,5 0,03  0,70

6 Größen

 cm  cm GN €
84046 1 53,0 x 32,5 2 1/1 24,00
84047 8 32,5 x 26,5 2 1/2 13,00
84048 5 32,5 x 17,6 2 1/3 9,00

Tablett „FRAMES“
tray 
bandeja 
plat 
 
  
  

 

GN 1/1 - 1/2 - 1/3

84046

designed by
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 cm  cm ltr. €
84050 8 22 x 14,5 2 - 4,10
84051 5 22 x 14,5 4 0,7 5,20
84052 2 22 x 14,5 6 1,0 6,30
84053 9 22 x 14,5 9 1,7 8,40

84055 3 22 x 22,0 4 1,0 7,40
84056 0 22 x 22,0 6 1,8 8,40
84057 7 22 x 22,0 9 3,0 10,40

84073 7 28 x 21,0 4 1,5 8,00

84059 1 29 x 22,0 4 1,3 9,50
84060 7 29 x 22,0 6 2,1 10,50

84062 1 29 x 29,0 2 - 8,90
84063 8 29 x 29,0 4 1,5 10,50
84064 5 29 x 29,0 6 3,0 13,00

84076 8 42 x 28,0 4 3,0 14,00

84066 9 44 x 22,0 2 - 12,00
84067 6 44 x 22,0 4 2,0 13,70

84069 0 44 x 29,0 2 - 14,70

84150 5 22 x 14,5 2 - 4,10
84151 2 22 x 14,5 4 0,7 5,20
84152 9 22 x 14,5 6 1,0 6,30
84153 6 22 x 14,5 9 1,7 8,40

84155 0 22 x 22,0 4 1,0 7,40
84156 7 22 x 22,0 6 1,8 8,40

84173 4 28 x 21,0 4 1,5 8,00

84157 4 22 x 22,0 9 3,0 10,40
84159 8 29 x 22,0 4 1,3 9,50
84160 4 29 x 22,0 6 2,1 10,50

84162 8 29 x 29,0 2 - 8,90
84163 5 29 x 29,0 4 1,5 10,50
84164 2 29 x 29,0 6 3,0 13,00

84176 5 42 x 28,0 4 3,0 14,00

84166 6 44 x 22,0 2 - 12,00
84167 3 44 x 22,0 4 2,0 13,70

84169 7 44 x 29,0 2 - 14,70

„SYSTEM-THEKE“
System-counter 
Sistema para mostrador 
Système-Comptoir

84054 6 22 x 14,5 6,00
84058 4 22 x 22,0 8,00
84061 4 29 x 22,0 9,00
84065 2 29 x 29,0 12,00
84068 3 44 x 22,0 13,00

stapelbar 
stackable
apilable
empilables

Deckel transparent, mit Löffelaussparung
cover, transparent, with notched for spoons 
tapa transparente, con espacio para la cuchara 
couvercle transparent avec encoche pour la cuillère 

30 Schalen 
und 

Platten

rechteckig
und

quadratisch

Tablett 84150, 84162, 84166, 84169

Tablett 84050, 84062, 84066, 84069

84068

Baukasten-System



13EAN = 40 04 133 XXXXX X

GN1/2
84206

GN1/4
84208

GN1/4
84208

GN2/4
84209

GN1/2
84206

Gastronorm - Außenmaße 
Gastronorm - size
Gastronorm - medidas exteriores
Gastronorme - Diensions extérieures

Tablett „OAK LIGHT“
tray 
bandeja 
plateau 
 
die Melaminplatten (Eiche-Holzoptik) haben eine leicht wellige Oberfläche und wirken optisch 
wie aus Holz gefertigt  
imagine the durability of melamine and the beauty of oak-wood - fantastic imitation of wood  
melamina imitación madera: madera con la durabilidad de la melamina gracias a la superficie 
ligeramente irregular de la melamina 
mélamine imitation bois: toute bois mais avec la durabilité de la mélamine, la surface 
irrégulière renforce l‘aspect naturel

 cm  cm GN €
84205 2 53,0 x 32,5 1,5 1/1 31,50
84206 9 32,5 x 26,5 1,5 1/2 16,80
84207 6 32,5 x 17,6 1,5 1/3 11,60
84208 3 26,5 x 16,2 1,5 1/4 9,50
84209 0 53,0 x 16,2 1,5 2/4 18,90
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 cm  mm GN ltr. €
83759 1 53,0 x 32,5 65 1/1 7,10 25,80
83757 7 32,5 x 26,5 65 1/2 3,40 14,40
83755 3 53,0 x 16,2 65 2/4 3,00 17,50
83753 9 32,5 x 17,6 65 1/3 2,00 12,40
83751 5 26,5 x 16,2 65 1/4 1,35 11,30
83749 2 17,6 x 16,2 65 1/6 0,80 9,30

83758 4 53,0 x 32,5 65 1/1 7,10 25,80
83756 0 32,5 x 26,5 65 1/2 3,40 14,40
83754 6 53,0 x 16,2 65 2/4 3,00 17,50
83752 2 32,5 x 17,6 65 1/3 2,00 12,40
83750 8 26,5 x 16,2 65 1/4 1,35 11,30
83748 5 17,6 x 16,2 65 1/6 0,80 9,30

84300 4 53,0 x 32,5 100 1/1 10,6 28,40
84301 1 32,5 x 26,5 100 1/2 4,7 16,90
84302 8 53,0 x 16,2 100 2/4 4,3 21,00
84303 5 32,5 x 17,6 100 1/3 2,7 13,20
84304 2 26,5 x 16,2 100 1/4 1,9 12,20
84305 9 17,6 x 16,2 100 1/6 1,0 8,90

84306 6 53,0 x 32,5 100 1/1 10,6 28,40
84307 3 32,5 x 26,5 100 1/2 4,7 16,90
84308 0 53,0 x 16,2 100 2/4 4,3 21,00
84309 7 32,5 x 17,6 100 1/3 2,7 13,20
84310 3 26,5 x 16,2 100 1/4 1,9 12,20
84311 0 17,6 x 16,2 100 1/6 1,0 8,90

GN-Behälter „ECO-LINE“
GN container 
GN cubeta superior 
GN bac supéirieur 
 
mit Stapelnocke  
with notching edge  
con borde marcado para el apilado 
avec rebord pour l‘empilage

GN1/1 
83759  65 mm 
84300 100 mm

GN1/2 
83756  65 mm 
84307  100 mm

GN2/4 
83755  65 mm  
84302  100 mm

GN1/3 
83752 65 mm  
84303 100 mm

GN1/4 
83751 65 mm 
84304 100 mm

GN1/6 
83748  65 mm 
84311  100 mm

GN1/6 
83749  65 mm 
84305  100 mm

GN2/4 
83754  65 mm 
84308  100mm
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Servier-Brett „OLIVE“
serving board 
Tabla de servir en madera de olivo 
Planche de service en bois d’olivier 
 
Servierbrett im Naturschnitt, aus Olivenholz. Jedes Brett wird handgefertigt und lackiert mit 
einer Bohrung zur Aufhängung. Nach Gebrauch mit lauwarmen Wasser und etwas Spülmittel 
abwaschen und sofort abtrocknen. Alle Produkte unterscheiden sich naturbedingt in Form, 
Maserung und Größe!  
Olive Wood is known for its versatility and striking appearance with each piece having its own 
unique features. Each piece being carefully crafted by hand therefore size, shape and finish will 
vary from piece to piece. All sizes are approximate due to the natural variation in shape. They 
should be washed in warm soapy water and not to soak!  
El olivo es conocido por su versatilidad y aspecto espectacular y único en cada pieza. Por su 
fabricación a mano de forma artesanal, todas las piezas varían en tamaño, forma y acabado, 
lo que hace de cada una un ejemplar único. Por la misma razón, los tamaños indicados son 
aproximados. Al ser de madera natural, las tablas no se deben lavar con agua caliente y jabón 
ni ser sumergidas en agua. 
Le bois d’olivier est reconnu pour sa versatilité et son esthétique spectaculaire. De par leur 
fabrication artisanale à la main, toutes les pièces varient quant à leur taille, forme et finition, 
de telle sorte que chacune est un exemplaire unique. Pour les mêmes raisons, les dimensions 
indiquées sont approximatives. S’agissant de bois naturel, les planches ne doivent pas être 
lavées à l’eau chaude ni avec des détergents, ni être submergées.

 cm  cm  €
00870 0 25,0 x 17,0 1,5  27,00
00871 7 30,0 x 20,5 2,0  44,00
00872 4 35,0 x 24,0 2,0  54,00

00873 1 40,0 x 15,0 1,5 Griff / handle 11 cm 47,00
00874 8 44,0 x 20,0 2,0 Griff / handle 12 cm 62,00

00875 5 19,0 x 12,5 1,5 Griff / handle 6 cm 19,00
00876 2 25,0 x 16,0 1,5 Griff / handle 8 cm 29,00
00877 9 31,0 x 20,0 1,5 Griff / handle 9 cm 44,00

00870

00873

00876

OLIVE
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 cm  cm  Seite/page €
11016 8 53 x 32,5 17 449 62,00
11008 3 53 x 32,5 17 449 59,90
11010 6 53 x 32,5 17 449 59,90

 cm  cm  €
00866 3 Ø 50 4,5  74,00

18380 3 Ø 50 26  54,00

Buffet-Brett
board 
tabla para el buffet 
planche à découper buffet 
 
Buchenholz, mit Antirutsch-Füßchen  
beech wood, with non-slip feet  
haya, pies antideslizanztes 
hêtre, pieds anti-dérapants

 cm  cm  €
00865 6 58 x 38 2,5  42,00

designed by

designed by
passende Rolltophaube / suitable rolltop cover / campana abatible / cloche basculante

passende Rolltophaube / suitable rolltop cover / campana abatible / cloche basculante

Buffet-Brett „XXL“
board 
tabla 
planche 
 
Buchenholz geölt, mit Antirutsch-Füßchen  
beech wood oiled, with non-slip feet  
Madera de haya tratada con aceite, pies antideslizantes 
Bois hêtre huilé, pieds anti-glisse

Ø 50 cm

18380

00866

11016

00865

Griffmulde
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Weck-Flaschen Set, 12-teilig
Weck-bottles set, 12 pcs 
Weck-botellas, set de 12 piezas 
Weck-bouteilles, set de 12-pièces 
 
6 Flaschen + 6 Deckel  
6 bottles + 6 covers  
6 botellas + 6 tapas 
6 bouteilles + 6 couvercles

 cm  cm ltr. €
82307 5 6,5 14,5 0,25 9,90

Weck-Flaschen Set, 12-teilig
Weck-bottles set, 12 pcs 
Weck-botellas, set de 12 piezas 
Weck-bouteilles, set de 12-pièces 
 
6 Flaschen + 6 Deckel  
6 bottles + 6 covers  
6 botellas + 6 tapas 
6 bouteilles + 6 couvercles

 cm  cm ltr. €
82308 2 6,5 19 0,5 11,00

Weck-Flaschen Set, 12-teilig
Weck-bottles set, 12 pcs 
Weck-botellas, set de 12 piezas 
Weck-bouteilles, set de 12-pièces 
 
6 Flaschen + 6 Deckel  
6 bottles + 6 covers  
6 botellas + 6 tapas 
6 bouteilles + 6 couvercles

 cm  cm ltr. €
82309 9 6,5 25,5 1,0 12,90

Serviergestell „WECK“
serving stand 
expositor 
présentoir 

 cm  cm  €
33247 8 Ø 22 33 6 x Ø 6 cm 46,00

33247 
ohne Gläser

without glasses

Gestell - 6 x Ø 6 cm
33247

Zubehör / spare parts / recambios / pièces de rechange 

Gourmet-Gläser, 12er Set
gourmet glasses, 12 pcs. 
pack de 12 tarros Gourmet 
pack de 12 verres Gourmet 

 cm  cm ltr. pcs. €
82370 9 Ø 6 5,5 0,08 12 10,00
82371 6 Ø 6 8 0,16 12 10,60
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Serviertablett „COOL“
tray 
bandeja 
plateau 
 
rutschfeste Oberfläche  
non-slip surface  
superficie anti-deslizante 
surface anti-dérapante

 cm  cm  €
00551 8 Ø 35,5 2 weiß / schwarz / braun 

white / black / brown
6,00

Serviertablett „FLASH“
tray 
bandeja 
plateau 
 
rutschfeste Oberfläche  
non-slip surface  
superficie anti-deslizante 
surface anti-dérapante

 cm  cm  €
00550 1 Ø 35,5 2 schwarz / weiß    

black / white 
6,00
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 System-Tablett „FRAMES“ 
 tray 
 bandeja 
 plat empilable système catering 

 Rand hochglanzpoliert, mit fest verschaubten Griffen inkl. Distanzstücken, Nutzhöhe 3,5 cm 

 mirror polished finish edge, incl. screwed handles incl. distance pillars, 3,5 cm distance 

 borde pulido efecto espejo, incluye asas atornillables, distanciadores a 4,5 cm 

 contour effet miroir, poignées à visser, distance aprox. 3,5 

 cm GN €
 11120   2  53,0 x 32,5  1/1  31,00 

3,5 cm

handle designed by

 cm  cm  €
 93321   7  27 x 27  15  67,00 

 Besteckbehälter 
 cutlery basket 
 dispensador de cubiertos 
 présentoire à couverts 

 4 Löcher inkl. 4 Edelstahl Köcher 

 4 holes incl. 4 stainless baskets 

 4 agujeros incl. dispensa 4 acero cesta 

 4 places, sans 4 inox corbeille 

designed by
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Buffet-Brett „TRAUBE“
board 
tabla para el buffet 
planche à découper buffet 
 
Buchenholz, Antirutsch-Füßchen  
beech wood, non-slip feet  
haya, pies antideslizantes 
hêtre, pieds anti-dérapants

Buffet-Brett „SCHWEIN“
board 
tabla para el buffet 
planche à découper buffet 
 
Buchenholz, mit Antirutsch-Füßchen  
beech wood, with anti-slip feet  
haya, pies antideslizantes 
hêtre, pieds anti-dérapants

Buffet-Brett „RIND“
board 
tabla para el buffet 
planche à découper buffet 
 
Buchenholz, mit Antirutsch-Füßchen  
beech wood, with non-slip feet  
haya, pies antideslizantes 
hêtre, pieds anti-dérapants

 cm  cm  €
00860 1 76 x 23 2,5  39,00

 cm  cm  €
00861 8 62 x 34 2,5  42,00

Buffet-Brett „FISCH“
board 
tabla para el buffet 
planche à découper buffet 
 
Buchenholz, mit Antirutsch-Füßchen  
beech wood, with non-slip feet  
haya, pies antideslizantes 
hêtre, pieds anti-dérapants

designed by

designed by

 cm  cm  €
00862 5 66 x 30 2,5  42,00

 cm  cm  €
00863 2 43,5 X 38 2,5  36,00

designed by

designed by
18388 9 Ø 38 20  18,90

Rolltophaube / rolltop cover / campana abatible / cloche basculante

18388

00863
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 cm  cm €
00520 4 23,0 x 16,0 1,0 6,40
00521 1 26,0 x 20,0 1,0 6,60
00522 8 29,0 x 21,0 1,0 8,70
00523 5 38,0 x 27,0 1,5 12,40

Tablett rund
tray 
bandeja 
plat 
 
rutschfest, Woodform, Mahagoni  
non-slip, woodform, mahogany  
antideslizantes 
anti-dérapante

Tablett oval
tray oval 
bandeja 
plat 
 
rutschfest, Holzdekor-Laminat  
non-slip, coated wood  
antideslizantes 
anti-dérapante

oval

NON-SLIP

 cm  cm  €
00528 0 Ø 31 3,5 hoher Rand 15,00
00529 7 Ø 35,5 3,5 hoher Rand 19,40

00527 3 Ø 32 1,5 flacher Rand, Holzdekor-Laminat 11,90

Tablett rechteckig
tray 
bandeja 
plat 
 
rutschfest, Holzdekor-Laminat  
non-slip, coated wood  
antideslizantes 
anti-dérapante

 cm  cm  €
00524 2 43,5 x 31,5 1,5  15,00
00525 9 52,0 x 39,0 1,5  18,90
00526 6 60,5 x 42,5 1,5  24,00

00526

00528

00527
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 cm  cm  €
 13990   9  63,5 x 42,5  31  Ahorn  320,00 
 14990   8  63,5 x 42,5  31  Wenge  320,00 

GN 1/1, GN 1/2, GN 1/3

Tabletts und Behälter bis 100mm einsetzbar

designed by

13990
Ahorn

14990
Wenge

BriDge
Der neue „Alleskönner“ für Ihr Buffet.

Mit hohem Anspruch an Design und Funktionalität haben wir das Buffet-System „Bridge“ für Sie entwickelt. 
Die perfekt aufeinander abgestimmten Komponenten unterstützen die Präsentation Ihrer Speisen und ermöglichen Ihnen den unkomplizierten Aufbau 
Ihrer einzigartigen Buffet-Landschaften. Die in den Holzoberflächen Ahorn und Wenge erhältlichen Artikel sind in ihren Höhen und ihren Volumina optimal 
aufeinander abgestimmt und gewährleisten einen einfachen und sicheren Umgang in Ihrem Gastronomiealltag.

The collection “Bridge“  is bringing perfectly coordinated components for an uncomplicated and organized buffet system, finalizing in an unique buffet 
scenery. All pieces combine perfectly with one another in their variations of sizes and volumes. The wooden items are available in 2 colors, maple or 
wengue. A simple and safe handling is guaranteed.

Una colección universal para un buffet único: un sistema funcional y fácil de componer,  asociado a la elegancia de su exclusivo diseño. Los elementos 
se combinan a la perfección  entre variaciones de alturas y volúmenes, realzando sus propuestas y composiciones culinarias y modelando el paisaje del 
buffet. Las piezas están disponibles en 2 colores, wengue o  arce. Manejo sencillo y seguro.

Une collection universelle pour une présentation unique de votre buffet : fonctionnel et facile à composer, ce système est à la fois pratique, simple et 
spectaculaire par son élégant design.  Les différents éléments se marient à la perfection pour construire sans difficulté différentes compositions, variant 
les hauteurs et les volumes et mettant en valeur vos créations culinaires. Vous pouvez modeler vous-même votre buffet comme un paysage.
Les pièces sont disponibles en deux couleurs, bois wengué ou érable. Manipulation aisée et sûre.

 Kühlbox „BRIDGE“ 
 refrigerated buffet display 
 set de buffet refrigerado 
 présentoir buffet froid 

 Set bestehend aus: 1 Gestell aus Ahorn oder Wenge, 1 Behälter aus Kunststoff, 1 GN 1/1 
Tablett aus Melamin, 1 Kühlakku, 1 Rolltophaube (fix montiert) 

 set consists of: 1 base element maple or wenge, 1 plastic insert black, 1 GN 1/1 tray melamine, 
1 cooler, 1 cover (fixed) 

 incluye: soporte de madera en arce o wengue, 1 cubeta de plástico, 1 bandeja de melamina 
GN 1/1, 1 placa de frío GN 1/1, 1 campana rolltop (fija) 

 support bois en érable ou wengué, 1 bac plastique, 1 plat mélamine GN 1/1, 1 plaque de froid 
GN 1/1, 1 cloche rolltop (fixe) 
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83700, 83702

83701, 83703

 cm  cm  €
 10781   6  Ø 10,5  2,5   2,70 
 10777   9  Ø 15  2,5   4,50 

 cm
 10890   5  Ø 14  9,50 
 10887   5  Ø 23  17,60 

Melaminschale

Kühlakku

Edelstahlschale

Gestell Holz

 Kühlschale „BRIDGE“ 
 cooling bowl 
 bol refigerado 
 bol réfrigéré 

 Set bestehend aus: 1 Gestell aus Ahorn oder Wenge, 1 Behälter aus Edelstahl, 1 Schale aus 
Melamin (Ø 14 cm o. Ø 23 cm), 1 Kühlakku 

 set consists of: 1 base element maple or wenge, 1 bowl stainless, 1 bowl melamine (Ø 14 cm 
o. Ø 23 cm), 1 cooler 

  

  

14981
14980

Ø 23 cm

passender Deckel:
10890 Ø 14 cm
10887 Ø 23 cm

Einzelteile / spare parts / piezas sueltas / pièces détachées

 cm  cm €
 30050   7  Ø 14  8,5  22,00 
 30052   1  Ø 23  13,5  49,00 

Edelstahlschale / bowl / bols / bols

Melaminschale / bowl / bols / bols

 cm  cm ltr. €
 83700   3  Ø 14  6,5  0,50  3,20 
 83701   0  Ø 14  6,5  0,50  3,20 

 83702   7  Ø 23  10,5  2,50  7,80 
 83703   4  Ø 23  10,5  2,50  7,80 

 cm  cm ltr. €
 13980   0  18,5 x 18,5  10  0,50 Ahorn           49,00 
 13981   7  27,5 x 27,5  14  2,50 Ahorn           98,00 

 14980   9  18,5 x 18,5  10  0,50 Wenge          49,00 
 14981   6  27,5 x 27,5  14  2,50 Wenge          98,00 

30050, 30052

10890

10887

13980

Deckel / cover / tapa / couvercle

Kühlakku / cooler / acumulador de frío / accumulateur de froid

14980

10887 Ø 23 cm
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Cerealienspender „BRIDGE“
cereal dispenser 
dispensador de cereales 
distributeur de cèréales 
 
Behälter herausnehmbar, „Feierabend-Deckel“ für das aromadichte Lagern, portionieren durch 
einfaches Drehen  
removable canister, special lid to keep the cereals fresh, easy to use, rotate the button to get 
the muesli  
contenedor movible, tapa especial para mantener los cereales frescos, fácil de usar, se gira el 
pomo para servir los cereales 
récipient amovible, couvercle spécial pour conserver les céréales, usage facile en tournant le 
bouton

13987 
Ahorn

14987 
Wenge

Saftdispenser „BRIDGE“
juice dispenser 
dispensador de zumo 
distributeur à jus de fruit 
 
Kühlung durch 2 Kühlakkus von oben und unten  
cooling with 2 cooling elements from the top and base  
2 acum. de frío (1 en la base y 1 en la tapa) 
2 plaques de froid (1 dans le couvercle, 1 dans le socle)

inklusive 3 Magnetschilder:
„Orange“, „apple“ und „grapefruit“

designed by

designed by

10870 
Ahorn

10873 
Wenge

6 Liter

4 Liter

 cm  cm ltr. €
10870 7 31,0 x 20,0 42 4 Ahorn 216,00
10871 4 35,5 x 22,0 50 6 Ahorn 254,00

10872 1 31,0 x 20,0 42 4 Wenge 216,00
10873 8 35,5 x 22,0 50 6 Wenge 254,00

 cm  cm ltr. €
13987 9 21 x 20 55,5 4,5 Ahorn 98,00
14987 8 21 x 20 55,5 4,5 Wenge 98,00
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Besteckbehälter „BRIDGE“
cutlery organizer 
cjón para cubiertos 
bac à couverts 
 
2 teiliges Set: 1 Gestell aus Ahorn oder Wenge, 1 Besteckbehälter (Nr. 11955), herausnehmbar  
2 pcs set: 1 base element maple or wenge, 1 removable plastic container (item 11955)  
Set de 2 piezas: soporte madera arce o wengue + 1 cubeta extra´ble 4 compartimentos de 
plástico (ref. 11955) 
set de 2 pcs: support bois en érable ou wengué + 1 bac plastique amovible à 4 compartiments 
(réf. 11955)

designed by

Konferenzkühler „BRIDGE“
bottle cooler 
enfriador 
refraîchisseur 
 
2-teiliges Set, bestehend aus: 1 Gestell aus Ahorn oder Wenge, 1 Behälter aus Edelstahl 
(doppelwandig)  
2 pcs set: 1 base element maple or wenge, 1 bowl  stainless steel (double-wall)  
Set de 2 piezas: soporte madera arce o wengue, champanera inox de doble pared 
Set de 2 pcs: support bois en érable ou wengue, seau inox double paroi

designed by

13995 
Ahorn

14995 
Wenge

13985 
Ahorn

14985 
Wenge

designed by

 cm  cm  €
13995 4 57,5 x 47,0 12 Ahorn 74,00
14995 3 57,5 x 47,0 12 Wenge 74,00

 cm  cm  €
13985 5 35 x 35 20 Ahorn 149,00
14985 4 35 x 35 20 Wenge 149,00

 cm  cm ltr. €
36077 8 Ø 31 20 10 94,00

Flaschenkühler „BRIDGE“
bottle cooler 
champañera de buffet 
seau à champagne 
 
doppelwandig für beste Isolierung, außen poliert, innen mattiert  
Double wall cooler keeps the temperature for a long time, outside mirror polished, inside matt 
finish  
Champañera inox de doble pared. Interior mate, exterior brillante 
Seau inox double paroi, maintient le froid plus longtemps. Intérieur mat, extérieur poli brillant

10 ltr.
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 cm  €
33260 7 8  14,00
33261 4 12  16,00
33262 1 18  18,00

Buffet-Ständer „STAR“
buffet stand 
soporte para buffet 
présentoire buffet 
 
Metall, mit schwarzer Antirutschgummierung  
metal, with black anti-slide coating  
acero cromado, con recubrimiento negro antideslizante 
metal avec revêtement plastique noir anti-glisse

METALL

designed by

33261

33260

33262
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Saftkanne
juice pitcher 
Jarra para zumo 
Pichet à jus 
 
mit Eiswasser-Röhre und Fruchtkammer, Inhalt mit Röhre 2,2 Liter  
with water ice tube and fruit tube, capacity with tube 2,2 liters  
con tubo para agua, capacidad con tubo 2,2 litros 
avec tube à glaçons plongeant pour réfrigérer, capacité 2,2 litres avec le tube

 cm  cm ltr. €
10768 7 23 x 13 27 2,5 29,00

Kanne / 
can

Frucht-kammer / 
fruit tube

Eisröhre / 
ice tube

2,5 ltr.

Snackpresenter
snackpresenter 
dispensador de bocadillos 
présentoire à sandwiches 
 
4 Mulden/Fächer  
4 slots  
para hasta 4 bocadillos 
parfait jusque 4 sandwiches

 cm  cm  €
11969 7 56 x 8 5,5  12,00
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Gourmet-Löffel „CLASSIC“
party spoon 
cuchara 
cuillère 

 cm  €
00677 5 13,5 Edelstahl-Look  2,40
00691 1 12 Gold-Look  4,90
00692 8 12 Kuper-Look  4,90

00691 Edelstahl-gold-look 00677 edelstahl poliert 00692 Edelstahl-Kupfer-look

Chafing Dish “VEGGIE“
 
 
 
 
Speisenbehälter + Wasserbecken + 1 Brennpastenbehälter + Deckel + Gestell  
foodpan + waterpan + 1 burner holder + cover + frame  
cubeta redonda + baño maría + quemador + tapa + soporte 
récipient + bain marie + brûleur + couvercle + support

 cm  cm ltr. €
11693 1 Ø 35 28 4 36,00

praktischer Halter 
für den Deckel 
 

included cover holder

4 Liter

Glasdeckel 
 
glass cover



29EAN = 40 04 133 XXXXX X

Thermobox „UNIVERSAL“
thermobox 
thermobox 
thermobox 
 
beste Isoliereigenschaften, hygienisch, empfohlen nach HACCP, einsetzbar von -40°C bis 
+120°C, mit Beschriftungsfeld, jede Box ist als Deckel- und Bodenteil verwendbar  
best isolation quality, hygienic, HACCP standards, usable from -40°C to +120°C. Stackable, 
each box can be used as a lid for the lower box  

 

Thermo-Box „HOT COOL“
thermobox 
thermobox 
thermobox 
 
beste Isoliereigenschaften, hygienisch, empfohlen nach HACCP, einsetzbar von -40°C bis 
+120°C, mit Beschriftungsfeld, jede Box ist als Deckel- und Bodenteil verwendbar  
best isolation quality, hygienic, HACCP standards, usable from -40°C to +120°C. Stackable, 
each box can be used as a lid for the lower box  

 

Thermobox „GN 1/1“
thermobox 
thermobox 
thermobox 
 
beste Isoliereigenschaften, hygienisch, empfohlen nach HACCP, einsetzbar von -40°C bis 
+120°C, mit Beschriftungsfeld, jede Box ist als Deckel- und Bodenteil verwendbar  
best isolation quality, hygienic, HACCP standards, usable from -40°C to +120°C. Stackable, 
each box can be used as a lid for the lower box  

 

Thermobox „PIZZA“
thermobox 
thermobox 
thermobox 
 
beste Isoliereigenschaften, hygienisch, empfohlen nach HACCP, einsetzbar von -40°C bis 
+120°C, mit Beschriftungsfeld, jede Box ist als Deckel- und Bodenteil verwendbar  
best isolation quality, hygienic, HACCP standards, usable from -40°C to +120°C. Stackable, 
each box can be used as a lid for the lower box  

 

 cm  cm ltr. €
49638 5 59,5 x 39 28 38 54,00

 cm  cm ltr. €
49738 2 41,0 x 41,0 37,5 37,5 54,00

 cm  cm ltr. €
49310 0 38,0 x 30,0 13 7,5 20,00

 cm  cm ltr. €
49258 5 68,5 x 48,5 36 80 79,00
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36078

 cm  cm ltr. €
36078 5 Ø 20 25 3,5  clear 16,00
36079 2 Ø 20 25 3,5  black 16,00
36080 8 Ø 20 25 3,5  white 16,00

Flaschenkühler / Getränkeschale
bottle cooler 
enfriador de botella 
rafraîchisseur 
 
mit seitlichen Griffen, transparent  
with lateral handles, transparent  
con asas laterales 
avec poignées latérales

 cm  cm ltr. €
36082 2 35,5 x 35,5 20 16 36,00

Wein- / Sektkühler
wine / champagne bowl 
cubitera para vino y cava 
seau à vin ou Champagne 
 
mit seitlichen Griffen, transparent  
with lateral handles, transparent  
con asas laterales 
avec poignées latérales

 cm  cm ltr. €
36081 5 20 x 20 20 4,5 16,00

Wein- / Sektkühler
wine / champagne bowl 
cubitera para vino y cava 
rafraîcchisseur à vin ou champagne 
 
  
  

 

3608036079schwarz / black

glasklar / clear

weiß / white
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Flaschenkühler „BRIDGE“
bottle cooler 
enfriador de botella 
rafraîchisseur 
 
doppelwandig für beste Isolierung, außen poliert, innen mattiert  
Double wall cooler keeps the temperature for a long time, outside mirror polished, inside matt 
finish  
Doble pared para mantener el frigo largo tiempo, exterior brillante, interior mate 
Double paroi pour une meilleure conservation de la température, extérieur poli miroir, intérieur mat

designed by

 cm  cm ltr. €
36077 8 Ø 31 20 10 94,00

10 ltr.

Flaschenkühler „LINES“
bottle cooler 
enfriador 
rafraîchisseur 
 
matt poliert, doppelwandig für beste Isolierung, für 0,7 - 1,5 Liter-Flaschen  
satin polished finish, double wall cooler keeps the temperature for a long time, for 0,7 - 1,5 ltr. 
bottles  
acero inoxidable mate con doble pared para mantener el frio largo tiempo, botellas de 0,7 - 
1,5 
inox mat, double paroi pour une meilleure conservation de la température, pour bouteilles de 
0,7 a 1,5 L.

 cm  cm  €
36002 0 Ø 12 20  19,00

 cm  cm  €
36083 9 14 x 2 17,5 8,00

36084 6 14 x 2 17,5 8,00

 cm  cm  €
36085 3 16 x 2,5 22 12,00

36086 0 16 x 2,5 22 12,00

Kühlmanschette „CHAMPAGNE“
cool collar 
funda enfriadora 
manchette rafraîchissante 
 
Aktivkühler, ohne Eis, nach 5 Minuten gekühlt, Aufbewahrung im Gefrierfach  
Active chiller without ice, chilled in 5 minutes, keep in freezer  
Enfría sin hielo en sólo 5 minutos. Guardar en el congelador 
Refroidit en 5 minutes, sans glace. Conserver au congélateur

Kühlmanschette „WINE“
cool collar 
funda enfriadora 
manchette rafraîchissante 
 
Aktivkühler, ohne Eis, nach 5 Minuten gekühlt, Aufbewahrung im Gefrierfach  
active chiller without ice, chilled in 5 minutes, keep in the freezer  
Enfría sin hielo en sólo 5 minutos. Guardar en el congelador 
Refroidit en 5 minutes, sans glace. Conserver au congélateur

36085

für Sekt- und Champagnerflaschen / for champagnebottles

für Mineralwasser- und Weinflaschen / for winebottles

36083

36086

36084

platin

platin

schwarz / 
black

schwarz / 
black

designed by
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Höhe
73 cm

innen Ø 17,5 cm

Ø 26,5 cm

36028

36069

 cm  cm  €
30332 4 49 x 20 17  8,50

Tischhalterung für Sektkühler
Champagne Bucket Table holder 
Soporte champañera universal 
Porte-seau à champagne 
 
aus 8 mm starkem Stahldraht, passend zu allen lieferbaren Sektkühlern, innen Ø-Ring: 18 cm  
8 mm chrome plated wire, suitable for all available champagne buckets  
Alambre cromado 8 mm, para todas las champañeras 
Fil chromé 8 mm, pour tous les seaux à champagne

Ø 18 cm

 cm  cm  €
36069 3 Ø 17,5 / 26,5 73  94,00

Weinkühler-Ständer
stand for wine cooler 
pie porta champanera 
pied pour seau à champagne 
 
hochglanzpoliert, schwerer standsicherer Fuß, Innendurchmesser der Schale Ø 17,5 cm  
mirror polished finish, heavy foot, inner bowl Ø 17,5 cm  
acabado pulido efecto brillante, utilizable para todos los enfriadores de vinos APS, bol interior 
de Ø 17,5 cm. 
brillant, apte pour tous les seaux à vin ou Champagne de APS, intérieur support Ø 17,5 cm

Weinkühler-Ständer
stand for wine cooler 
pie porta champañera 
pied pour seau à champagne 
 
hochglanzpoliert, schwerer standsicherer Fuß, Innendurchmesser der Schale Ø 15 cm  
mirror polished finish, heavy foot, inner bowl Ø 15 cm  
acabado pulido efecto brillante, utilizable para todos los enfriadores de vinos APS, bol interior 
de Ø 15 cm. 
brillant, apte pour tous les seaux à vin ou Champagne de APS, intérieur support Ø 15 cm

 cm  cm  €
36068 6 Ø 15 / 28 68  75,00

Höhe
68 cm

Ø 15 cm

Ø 28 cm

36068

designed by
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 cm  cm  €
36074 7 Ø 12 20  22,00

Flaschenkühler „CUPPER“
bottle cooler 
enfriador 
rafraîchisseur 
 
Hammerschlagoptik, doppelwandig für beste Isolierung  
double wall cooler keeps the temperature for a long time  
doble pared para mantener el frigo large tiempo 
double paroi pour une meilleure conservation de la température

Edelstahl, 
außen verkupfert  

und anlaufgeschützt

 cm  cm  €
36064 8 Ø 13 / 10 22,5  7,40

Flaschenkühler
bottle cooler 
enfriador 
rafraîchisseur 
 
doppelwandig für beste Isolierung  
double wall cooler keeps the temperature for a long time  
doble pared para mantener el frigo largo tiempo 
double paroi pour une meilleure conservation de la température

 cm  cm ltr. €
93105 3 Ø 13 21 1,5 8,00

Pitcher „CLASSIC“
pitcher 
jarra 
pichet 
 
  
  

 

Cocktail-Doppelmaß
jigger 
medidor 
mesure double „jigger“

 cm  cm ltr. €
93121 3 Ø 4 / 3,5 8,5 0,02 / 0,04 4,80
93112 1 Ø 4 8,5 0,025 / 0,05 5,20

4 cl

2 cl

5 cl

2,5 cl

93121 93112
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Eisbox
icebox 
cubitera 
seau à glaçons 
 
mit herausnehmbarem Tropfeinsatz  
with drainer  
plástico interior aislante especial 
égouttoir

5,4 Liter

 cm  cm ltr. €
93220 3 27 x 27 15 5,4 39,00

designed by

 cm  cm  €
40401 4 42 x 13 23,5  34,00

Flaschen Display „SMALL“
bottle display / serving stand 
expositor 
présentoir 
 
für 4 Flaschen, Edelstahl mattiert  
for 4 bottles, stainless steel satin polished finish  
for 4 botelas, satinado 
pour 4 bouteilles, inox mat satiné

 cm  cm  €
40400 7 38 x 13 21  29,00

Flaschen Display „LARGE“
bottle display / serving stand 
expositor 
présentoir 
 
für 4 Flaschen, Edelstahl mattiert  
for 4 bottles, stainless steel satin polished finish  
for 4 botelas, satinado 
pour 4 bouteilles, inox mat satiné

Dressing-Station

designed by

8 cm

17 cm

7 cm

15 cm

Wein-Präsentation

designed by
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 cm  cm  €
88860 9 11 x 8,5 22,5  18,00

Ananasschneider „PROFI“
pineapple slicer+wedger 
pelador y cortador de piña 
pèle-ananas et coupe-quartiers 
 
Schnell und einfach, mit separate Portionierer, Benutzung für Ringe oder Stücke in Sekunden, 
entfernt den Kern, Griff kann mit einer Bewegung entfernt werden, Schale wird nicht beschädigt  
Quick and easy, with separate wedge cutter. Peels, removes the core and cuts in perfect rings in 
a few seconds. Moreover, if you wish, you can finish the operation using the separate wedger 
to cut the entire pineapple in chunks in one movement. The handle of the slicer is removable 
to release easily the pineapple rings out of the slicer. The pineapple shell remains intact for 
original presentations  
Pela, descorazona y corta a rodajas en unos segundos. Además, si lo desea, puede terminar 
cortando la piña entera a gajos en sólo unos segundos con el accesorio cortador de gajos. 
Ventaja: cuando retira el pelador cortador, la cáscara queda entera y se puede utilizar para 
originales presentaciones. Truco: el mango se desmonta pulsando un botón para poder sacar 
las rodajas con facilidad 
Idéal pour peler, évider et trancher en une seule opération. De plus, si souhaité, coupe en 1 
seul geste l’ananas entier en cubes grâce à l’accessoire additionnel coupe-quartiers. Le manche 
se démonte avec un bouton pour pouvoir facilement récupérer les tranches. Avantage : après la 
coupe, l’ananas évidé peut être utilisé pour une présentation originale

 cm  cm  €
93296 8 7,5 x 5 20  12,00

Korkenzieher „TWISTER“
waiter‘s corkscrew 
sacacorchos de camarero 
tire-bouchons sommelier 
 
patentierter „Bottle Grip“, einfache Handhabung, drehen der Spirale bis der Korken entfernt 
ist, passt auf alle Weinflaschen  
patented „Bottle Grip“, simple to use, twist the spiral until the cork is extracted, fits all wine 
bottles  
„Sistema de Agarre“ patentado, facil manejo, sistema de giro continuo, apto para todas las 
botellas de vino 

 cm  cm  €
93135 0 5 x 5 8  12,00

Champagnerverschluss
champagne saver 
Tapón vertedor 
Bouchon verseur 
 
Einschenken ohne Tropfen, patentierter “Pull Down Bottle Grip”, passt auf fast alle Standard 
Champagner- o. Sektflaschen  
Non drip serving pourer, patented “Pull Down Bottle Grip”, fits most champagne bottles  
Anti goteo, patentado, apto para la mayoría de botellas de Cava o Champagne 
Anti-goutte, modèle déposé, apte pour la plupart de bouteilles de Champagne
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 10 Schilderhalter „FLEX CLIP“ 
 10 sign holders 
 pack de 10 clips 
 pack de 10 porte-étiquettes 

 Durch die bewegliche Verbindung der Klemme und Schilderhalterung ein extrem flexibler 
Cliphalter! 

 multi angle ticket clip 

 inclinable con pinza 

 inclinable avec pince 
 cm  €

 71472   4  9,5  elfenbein  12,00 
 71473   1  12,5  elfenbein  13,00 
 71474   8  9,5  12,00 
 71475   5  12,5  13,00 

Zubehör / spare parts / recambios / pièces de rechange

passende Schilder, 10er Set / fitting signs, 10 pcs. set
set de 10 cartelitos / set de 10 étiquettes

 cm pcs. €
 11879   9  7,7 x 5,2  10  4,45 
 12879   8  5,0 x 3,0  10  4,15 

 Kartenhalter „WAVE“, 4er Set 
 table stands“WAVE“, 4 pcs. set 
 soporte de mesa „WAVE“, 4 piezas 
 set de 4 „WAVE“ porte-étiquette 

 inkl. 20 weiße Beschriftungskarten (8,5 x 5,5 cm) 

 incl. 20 white lables (8,5 x 5,5 cm) 

 incluye 20 etiquetas blancas (8,5 x 5,5 cm) 

 20 étiquettes blanches incluses (8,5 x 5,5 cm) 

designed by

 cm  cm  pcs. €
 00034   6  9,5 x 2,5  2   4  16,00 

 Brot- und Obstkorb „WICKER-LOOK“ 
 basket 
 cesta 
 corbeille 

  

  

  

  

 cm  cm  €
 40213   3  Ø 20  6,5  2,40 
 40214   0  Ø 20  6,5  2,40 
 40215   7  23 x 17  6,5  2,60 
 40216   4  23 x 17  6,5  2,60 

sehr formstabil,
Kunststoff gespritzt
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Table Caddy
table caddy 
caddy de mesa 
caddy de table 
 
   cm  cm  €
40405 2 25 x 15 18  29,00
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Tischset Schmalband
placemat smallband 
mantelin cinta estrecha 
set de tables tressage étroit 
 
  
  

 

 cm VE / Unit € / pc.
60525 1 45 x 33 weiß / white 6 2,60
60526 8 45 x 33 gold / gold 6 2,60
60527 5 45 x 33 silber / silver 6 2,60
60528 2 45 x 33 grün / green 6 2,6060528

60526 60525 60527

Tischset „CROCO“
placemat 
mantelín 
set de table individual 
 
rutschhemmende Unterseite  
slip resistant underside  
antideslizante por debajo 
dessous anti-glisse

 cm VE / Unit € / pc.
60535 0 45 x 30 gold / gold 6 4,50
60536 7 45 x 30 kupfer / copper 6 4,50
60537 4 45 x 30 braun / brown 6 4,50

60535 - gold / gold

60536 - kupfer / copper 60537 - braun / brown
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Tischset „BAMBUS“
placemat 
mantelín 
set de table individual 
 
Original Natur-Bambus, handgemacht  
original nature bamboo, hand made  
bambú natural hecho a mano 
bambou naturel, fabriqué main

 cm VE / Unit € / pc.
60538 1 45 x 33 natur / nature 6 4,00
60539 8 45 x 33 grün / green 6 4,00

60539 - Bambus grün

60538 - Bambus natur
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Rolltop-Set
rolltop-set 
set rolltop 
set cloche à fromage 
 
2-teilig: Tablett + Rolltop-Haube glasklar, rutschfeste Haubenfixierung  
2 pcs. set: tray + rolltop cover, cover non-slip fixed  
2 alturas: bandeja + campana abatible fijación antideslizante 
2 alturas: plateau + cloche abattante fixation anti-glisse

 cm  cm  €
09080 4 Ø 38 24  33,00
09099 6 Ø 50 28  75,00

klappbar

Ø 38 cm

2-tlg. Set  

09099  

 Ø 50 cm!

2-tlg. Set  

09080  

 Ø 38 cm!

klappbar

Buffet-Brett „XXL“
board 
tabla 
planche 
 
Buchenholz geölt, mit Antirutsch-Füßchen  
beech wood oiled, with non-slip feet  
Madera de haya tratada con aceite, pies antideslizantes 
Bois hêtre huilé, pieds anti-glisse

 cm  cm  €
00866 3 Ø 50 4,5  74,00
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Rolltop-Haube
rolltop cover 
campana abatible 
cloche basculante 
 
glasklarer Kunststoff, leichtgängig auf- und zuklappen 90°  
solid quality, to be opened 90°  
plástico transparente de alta calidad, apertura a 90º 
plastique transparent résistant, ouverture 90º

passend für alle APS-Tabletts mit Ø 38 cm 
suitable for APS trays Ø 38 cm
apta para todas las bandejas APS de Ø 38 cm 
adequada para todas as bandejas APS com Ø 38 cm

 cm  cm  €
18387 2 Ø 38 20 mit vergoldetem Kugelgriff

gold plated handle
pomo dorado
bouton doré

18,90

18388 9 Ø 38 20 mit verchromtem Kugelgriff
chrome plated handle
pomo cromado
bouton chromé

18,90

passend zu APS-Tabletts Nr. 866 + 1349 
suitable for APS trays no. 866 + 1349
apta para todas las bandejas APS 866 + 1349
adequada para todas as bandejas APS 866 + 1349

bis 90°
klappbar

18388

 cm  cm €
18380 3 Ø 50 26 mit verchromtem Zylindergriff

chrome plated handle
pomo cromado
bouton chromé

54,00

18381 0 Ø 50 26 mit verchromtem Kreuzgriff
chrome plated handle
pomo cromado
bouton chromé

54,00

18383 4 Ø 50 26 mit vergoldetem Kreuzgriff
gold plated handle
pomo dorado
bouton doré

54,00

18380

18381

Ø 50 cm

bis 90°
klappbar

bis 90°
klappbar

Ø 38 cm

Ø 50 cm!
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GN-Behälter aus Polypropylen
GN-container polypropylene 
Cubetas GN polipropileno 
bacs GN en polypropilène 
 
Milchig (nicht transparent), Skalierung in Liter, einsetzbar von -30°C bis +75°C, robust und 
formstabil  
frosted, Liter scale, -30°C - +75°C  
Translúcido opaco, graduación en litros, temperaturas de -30ºC a +75ºC, muy resistente a la 
deformación, robusto 
Translucide opaque, graduation en litres, températures de -30ºC a +75ºC, très résistant à la 
déformation, robuste

GN  mm ltr. €
82108 8 1/1 150 19,5 10,00
82110 1 1/1 200 26,0 12,50

82116 3 1/2 150 8,9 5,80
82117 0 1/2 200 11,8 6,80

82122 4 1/3 150 5,3 5,20
82123 1 1/3 200 7,0 6,00

82128 6 1/4 65 1,7 2,90
82130 9 1/4 100 2,5 3,20
82132 3 1/4 150 3,7 4,40
82134 7 1/4 200 5,5 6,90

82136 1 1/6 65 1,0 2,40
82138 5 1/6 100 1,5 2,80
82140 8 1/6 150 2,2 3,20
82142 2 1/6 200 3,4 5,80

82117

Tablett „FINESSE“
tray 
bandeja 
plat 
 
glatter Rand  
plane seam / edge  
borde plano 
bord plat

 cm €
01314 8 30 x 24 rechteckig / rectangular / rectangular / rectangulaire 7,50
01313 1 35 x 24 rechteckig / rectangular / rectangular / rectangulaire 8,70
01317 9 39 x 26 rechteckig / rectangular / rectangular / rectangulaire 10,00
01312 4 42 x 31 rechteckig / rectangular / rectangular / rectangulaire 11,10
01318 6 48 x 30 rechteckig / rectangular / rectangular / rectangulaire 10,60
01311 7 50 x 38 rechteckig / rectangular / rectangular / rectangulaire 15,70
01310 0 58 x 42 rechteckig / rectangular / rectangular / rectangulaire 26,50
01309 4 68 x 48 rechteckig / rectangular / rectangular / rectangulaire 37,70
01332 2 Ø 32 rund / round / redondo / rond 8,30
01335 3 Ø 35 rund / round / redondo / rond 10,00
01338 4 Ø 38 rund / round / redondo / rond 11,20
01348 3 Ø 48 rund / round / redondo / rond 20,80
01349 0 Ø 49,5 rund / round / redondo / rond 22,00
01358 2 Ø 58 rund / round / redondo / rond 46,70

rechteckig

rund
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Assheuer + Pott GmbH & Co. KG
Postfach 1555 D-59835 Sundern
Talweg 11 D-59846 Sundern

Telefon +49(0)29 33/97 35-0 
Telefax  +49(0)29 33/97 35-35 (Zentrale)
Telefax  +49(0)29 33/97 35-34 (Export)
www.aps-germany.de
info@aps-germany.de


